
Drehstuhl kombiniert X "rechts",
6 und 8 mm Spindel bohrung.

lathe Combination X "Right hand".

Tour 0 finir combine X"O droite".

Torno combinado X"a la derecha".

Combinazione X "a destra".

Drehstuhl kombiniert XI
"rechts", 6 und 8 mm.

lathe Combination XI
"Right hand".

Tour 0 finir cornbine XI
,,0 droite".

Torno combinado XI
"a la derecha".

Combinazione XI
"a destra".

Original-Werkzeuge tragen immer eine der Marken
Genuine tools 0 I wo y s be 0 r 0 neo f t h e t rad e mo r k s
Se mefler des contrefa~ons en demondont une des morques
En todos nuestros ..tlles esta estompodo uno de las morcos
I verl tornl nostri honno impresso sempre uno delle marche

"F. Lorch",,,L. S. &Co."
"Lorch, Schmidt & Co."
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Dies ist ein Auszug aus einem Fachbuch, 
welches Sie hier erwerben können: 

www.uhrenliteratur.de



Präzisions- DrehstuhlllWW" mit prismatischer Wangenführung

280 und
400 mm

8 mm1
r

[50mm

Spindelbohrung ..
Bore of spindie . .
Forage de I'arbre .
Perforeclon dei eje
Fora dell'albero .

Spitzen höhe
Height of centres .
Hauteur de pointes
Altura de puntas .
Altezza delle punte

Wangen länge . . ~
Length of bed. . .
Longueur du bane. .
Longitud de la baneada J
Lunghezza dei baneo .

DrehstuhllWW" No. 1.

Lathe "WW" No. 1.

Tour "WW" No. 1.

Torno "WW" No. 1.

Tornio "WW" No. 1.

Precision lathe "WW" with prismatic guiding of bed.

Tourde precision"WW"a menee prismotique du bane.

Torno de precisiön "WW" con bancada prismcticc.

Tornio di precisione "WW" con sborro prisrnotico.

DrehstuhllWW" No. 2 mit Gewinde
schneidevorrichtung u. No. 28, 58 e.

Lathe "WW" No. 2 with sereweutting
arrangement and No. 28, 58 e.

Tour "WW" No. 2 avee dispositif pour
fileter par eordan et No. 28, 58 e.

Torno "WW" No. 2 eon aparato de
filetear eon No. 28, 58 e.

Tornio "WW" No. 2 eon dispositiva a
eardano per filettare eon No. 28,
58 e.

Polierapparat "WW" No. 6.
Polishing Lathe "WW" No. 6.
Tour Clpolir "WW" No. 6.
Torno para pulir IlWW"No.6.

Tarn io per pulire, WW" No. 6.

G
\-----.---.

Origlr\al.Werkzeuge tragen immer eine der Marken
Genuine tools always bear ane af the tr ade marks
Se metier des contreta~ons en demandant une des marques
En todos nuestros \ltlles esta estampada uno de las marcas
I ver! tornl nostri hanna impressa sempre uno delle marche

"F. lorch", "l. S. &Co."
"lorch, Schmidt & Co."
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Drehstuhl "WW" No. 1 mit Bohrreitstock.

Lathe "WW" No. 1 with drilling tailstock.

Tour "WW" No . 1 avec poupee Clpercer.

Torno "WW" No. 1 con contrapunta de
taladrar.

Tornio "WW" No. 1 con contrapunta per
bucare.

No. 57 '/., 75, 61, 62 "WW"

No. 57' /', 4b, 18/39, 19c, 28, 65, 58e "WW"

Original. Werkzeuge tragen immer eine der Marken
Genuine tools always bear one of the trade marks
Se mefler des c:ontrefa~ons en demandant une des mcrques
En tod os nuestros utlles esta estampoda una de las marcas
I ver. tornl nost•• hanno impressa sempre una delle marehe

"F. Lorch","L.S.&Co."
"Lorch,Schmidt& Co."
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Dies ist ein Auszug aus einem Fachbuch, 
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No.7 No. 8 No.9
No. 10

9 10 11 12

No. 21 e

No. 19/39

8

No . 13

--7

Spitzkörner Zapfenschaner

6543

Hohlkörner

2

No. 1ge

No.17

Größe 1

No.12

No. 21d

No. 11

No. 18b/39

No .13b No. 13d No . Be No . Be

No .21

Original-Werkzeuge tragen immer eine der Marken
Genuine tools alwoys bear one of the trade marks
Se metier des contrefatrons en demandant une des marques
En todos nuestros litlles este estampada una de las marcas
I verl tornl nastri hanna i mpressa sempre una delle marche

"F. lorch", "l. S. & Co."
"lorch, Schmidt & Co."
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Dies ist ein Auszug aus einem Fachbuch, 
welches Sie hier erwerben können: 
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